	托運人
Shipper  

電話/聯絡人                         傳真號碼  

Tel/Contact:                            Fax no.:

	温馨提示：为提高工作效率，请提供E-mail地址以方便对单、联系

[image: image1.bmp]
深圳市大安运通国际货运代理有限公司
 LUCKY-LINK INT’L FORWARDING CO., LTD
托 運 單
SHIPPING ORDER
Navy Cheung (张先生)

   Tel      : 86 755 22909200
  Fax      : 86 755 22909400
  Mobile   : 86 13510016422

E-mail   : navy@lucky-link.com

	收貨人或指示
Consigned to order of
        
	

	通知地址
Notify Party
         
	

	預配船名和航次:
Intended vessel/Voy.

	

	收貨地點Place of Receipt

	裝貨港: Port of loading

	

	卸貨港Port of discharge

	交貨地點Port of delivery

	運費支付地Fright Payable at:

	正本提單OB/L Required


	櫃型選擇：__________X 20’ GP    _________ X 40’ GP     __________ X 40’HQ
	是否退税

	嘜頭和號碼
Marks and numbers
	件數和包裝種類
Quantity and type 
of Packages
	貨名
Description of goods 
	毛重（公斤）
Gross Weight Kilos
	尺碼（立方米）
Measurement cbm

	I
TO:尊敬的顧客  FROM:LUCKY-LINK INT’L FORWARDING CO.,LTD                                                 
應船公司要求，敬請新老顧客于即日起使用此新的定艙格式。
多謝支持與惠顧！                所報之細目由托運人提供
(SHIPPER’S LOAD & COUNT CONTAINER)

	裝箱地點（委託我司安排拖箱）
Packing Premise 

(聯絡人)            （電話）
Contact:              Tel.No.
	(裝箱日期)
Date of Stuffing:
(預計裝箱時間)
Estimate Stuffing time:
	服務種類：
ٱ CY/CYII     ٱ CY/CFS      ٱ CY/FO

	
	
	*提单上SHIPPER如果显示非本托运人, 本托运人承担因此而产生的所有责任与费用*
托運人簽字及蓋章


NOT RESPONSIBLE FOR CARGO SHUT OUT BY CARRIER         (請複印保存，以備下次使用！)
